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EZVIZ in various jurisdictions. Other trademarks and logos mentioned below are the 
properties of their respective owners.
Legal Disclaimer
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THE PRODUCT 
DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND FIRMWARE, IS PROVIDED 
“AS IS”, WITH ALL FAULTS AND ERRORS, AND EZVIZ MAKES NO WARRANTIES, 
EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY, 
SATISFACTORY QUALITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND NON-
INFRINGEMENT OF THIRD PARTY. IN NO EVENT WILL EZVIZ, ITS DIRECTORS, 
OFFICERS, EMPLOYEES, OR AGENTS BE LIABLE TO YOU FOR ANY SPECIAL, 
CONSEQUENTIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES, INCLUDING, AMONG 
OTHERS, DAMAGES FOR LOSS OF BUSINESS PROFITS, BUSINESS INTERRUPTION, 
OR LOSS OF DATA OR DOCUMENTATION, IN CONNECTION WITH THE USE OF 
THIS PRODUCT, EVEN IF EZVIZ HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH 
DAMAGES. 
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, IN NO EVENT SHALL 
EZVIZ’S TOTAL LIABILITY FOR ALL DAMAGES EXCEED THE ORIGINAL PURCHASE 
PRICE OF THE PRODUCT. 
EZVIZ DOES NOT UNDERTAKE ANY LIABILITY FOR PERSONAL INJURY OR 
PROPERTY DAMAGE AS THE RESULT OF PRODUCT INTERRUPTION OR SERVICE 
TERMINATION CAUSED BY: A) IMPROPER INSTALLATION OR USAGE OTHER THAN 
AS REQUESTED; B) THE PROTECTION OF NATIONAL OR PUBLIC INTERESTS; C) 
FORCE MAJEURE; D) YOURSELF OR THE THIRD PARTY, INCLUDING WITHOUT 
LIMITATION, USING ANY THIRD PARTY’S PRODUCTS, SOFTWARE, APPLICATIONS, 
AND AMONG OTHERS.
REGARDING TO THE PRODUCT WITH INTERNET ACCESS,  THE USE OF 
PRODUCT SHALL BE WHOLLY AT YOUR OWN RISKS. EZVIZ SHALL NOT TAKE 
ANY RESPONSIBILITES FOR ABNORMAL OPERATION, PRIVACY LEAKAGE OR 
OTHER DAMAGES RESULTING FROM CYBER ATTACK, HACKER ATTACK, VIRUS 
INSPECTION, OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS; HOWEVER, EZVIZ WILL 
PROVIDE TIMELY TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED. SURVEILLANCE LAWS AND 
DATA PROTECTION LAWS VARY BY JURISDICTION. PLEASE CHECK ALL RELEVANT 
LAWS IN YOUR JURISDICTION BEFORE USING THIS PRODUCT IN ORDER TO 
ENSURE THAT YOUR USE CONFORMS TO THE  APPLICABLE LAW. EZVIZ SHALL 
NOT BE LIABLE IN THE EVENT THAT THIS PRODUCT IS USED WITH ILLEGITIMATE 
PURPOSES. 
IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THE ABOVE AND THE APPLICABLE 
LAW, THE LATTER PREVAILS.
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Conteúdo da caixa

1 Estação base *Câmera 1 Adaptador de energia  
(para a estação base)

1 Adaptador de energia  
(para a câmera)

1 Cabo USB *Gabarito de furação

*Placa magnética *Placa de parafusos *Placa de montagem

*Kit de parafusos 1 Informações regulatórias 1 Guia de início rápido

•	 O número de câmeras e seus acessórios depende de quantas câmeras estão incluídas na 
embalagem adquirida. 

•	 Se desejar, você também pode adquirir a câmera separadamente.
•	 A aparência do adaptador de energia pode variar de acordo com o modelo adquirido.

Elementos básicos
Câmera

Botão SYNC

Alto-falante

Porta de alimentação

Indicador LED
Refletor

PIR

Lente

Fotorresistência

Nome Descrição
Botão SYNC •	 Ligar: Mantenha por 2 segundos no estado de desligamento.

•	 Reiniciar e preparar para emparelhar: mantenha pressionado por  
2 segundos.

•	 Desligar: Pressione o botão três vezes em 1 segundo. 
Porta de alimentação Para carregar a câmera.
Indicador LED •	 Azul fixo: A câmera está inicializando ou sendo exibida ao vivo no app 

EZVIZ.
•	 Azul piscando rapidamente: câmera pronta para emparelhar/

emparelhamento em andamento.
•	 Vermelho piscando lentamente: exceção de rede.
•	 Vermelho piscando rapidamente: exceção de câmera.
•	 Verde fixo: câmera totalmente carregada.
•	 Verde piscando lentamente: carregando.
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Estação base

Alto-falante

Botão liga/desliga

Porta Ethernet/Indicador 
de redePorta de 

alimentação
Botão de redefinição

Indicador LED

Slot do cartão Micro SDBotão SYNC

Nome Descrição
Indicador LED •	 Verde fixo: a estação base funciona adequadamente.

•	 Azul fixo: a estação base não está conectada à Internet.
•	 Azul piscando: a estação base está emparelhando com a câmera.
•	 Branco fixo: configurações de fábrica restauradas com sucesso.
•	 Vermelho piscando: um alarme está ocorrendo.
•	 Vermelho fixo: erro no cartão Micro SD.

Botão SYNC •	 pressione rapidamente para desligar a sirene quando ocorrer um 
alarme.

•	 Mantenha pressionado por 2 segundos para começar a emparelhar com 
a câmera (o emparelhamento pode durar até 2 minutos). 

Botão liga/desliga Pressione para ligar ou desligar a energia.
Indicador de rede Verde fixo: o cabo Ethernet está conectado.
Botão de redefinição Mantenha pressionado por 5 segundos para reiniciar e redefinir todos os 

parâmetros para o padrão.

Configuração
Etapa 1: Carregar a câmera (opcional)

Conecte a câmera à tomada de energia com o adaptador de energia (5V 2A).
Se a câmera estiver desligada, pressione rapidamente o botão SYNC para ligar.

Tomada de energia

Adaptador de energia

•	 Retire a câmera da parede antes de carregar.
•	 Não carregue a câmera quando a temperatura estiver acima de 45 graus ou abaixo de 0 

grau.
•	 Não é permitido carregar a câmera em áreas externas com o adaptador de energia.

Etapa 2: Ligar a Estação base
Conecte a estação base à tomada de energia com o adaptador de energia (12V 1A).

Tomada de energia

Adaptador de energia
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Etapa 3: Conectar a Estação base à Internet
Conecte a estação base a uma porta LAN aberta no seu roteador com o cabo Ethernet.

Cabo Ethernet

Certifique-se de que o roteador pode acessar a Internet.

Etapa 4: Baixar o aplicativo EZVIZ
1.	Conecte o seu celular à Internet. 
2.	Pesquise por EZVIZ na App Store ou no Google Play.TM.
3.	Baixe e instale o aplicativo EZVIZ.
4.	Abra o aplicativo e crie uma conta de usuário do EZVIZ.

Etapa 5: Adicionar a Estação base à sua conta EZVIZ
1.	Faça login no aplicativo EZVIZ.
2.	Na tela inicial, toque em "+" no canto superior direito para acessar a interface Scan QR 

Code (Ler código QR).

3.	Leia o código QR na parte inferior da estação base ou digite manualmente o número de 
série para adicionar a estação base.

4.	Siga o assistente do aplicativo EZVIZ para finalizar a configuração da rede da estação 
base.

5.	Quando a estação base for adicionada à sua conta EZVIZ com sucesso, toque em “Next” 
(Próximo) para vincular a(s) câmera(s) à sua estação base.

Etapa 6: Emparelhar a Estação base com a(s) câmera(s)
1.	Pressione e mantenha pressionado o botão SYNC na estação base por 2 segundos. O 
indicador LED ficará piscando em azul.

2.	Coloque a câmera a uma distância de 30-100 cm da estação base. Pressione e mantenha 
pressionado o botão SYNC na câmera por 2 segundos. O indicador LED ficará piscando 
rápido em azul. 

3.	Aguarde cerca de 120 minutos e toque em  para atualizar a página atual.
•	 O LED vermelho piscando lentamente na câmera indica que houve falha no 

emparelhamento. Você pode repetir as etapas acima para tentar novamente. 
•	 Você pode emparelhar até 4 câmeras com cada estação base ao mesmo tempo. 
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Instalação da câmera
Local da instalação
Escolha um local com um campo de visão nítido, desbloqueado e com um bom sinal sem fio para 
a estação base. Lembre-se das dicas a seguir:
•	 Verifique se a parede/teto é resistente o suficiente para suportar três vezes o peso da câmera.
•	 A câmera não pode ser instalada na frente de um ar-condicionado e não pode ficar exposta 

diretamente à luz solar.
•	 Altura recomendada de instalação: 2-3 m acima do chão.

7,5 m

Área de 
detecção de 
movimento

Campo de visão 
da câmera

2-3 m

•	 Certifique-se de que o tráfego de lado a lado cruza o campo de visão da câmera. O sensor de 
movimento da câmera é muito mais sensível a movimentos de lado a lado pelo campo de visão 
do que movimentos na direção ou para longe da câmera.

Melhor detecção

Ruim

•	 Recomenda-se ajustar a sensibilidade de detecção no aplicativo EZVIZ ao selecionar o local. 
Assim, é possível verificar se o movimento pode ser detectado na colocação da câmera e 
ajustar a sensibilidade com base no tamanho e na distância do objeto detectado.

Etapas de instalação
Etapa 1 Coloque o gabarito de furação em uma superfície plana e limpa.
Etapa 2 (Apenas para parede de cimento) Faça os furos dos parafusos de acordo com o gabarito e 
insira as buchas.
Etapa 3 Use os parafusos para fixar a placa de montagem de acordo com o gabarito.
Etapa 4 Gire a placa magnética (Fig. 1) ou a placa de parafusos (Fig. 2) na placa de montagem.
Etapa 5 Monte a câmera na base.
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Drill Template

A A

Placa de montagem

Bucha

Gabarito de furação

Parafusos

Placa magnética

Câmera

Fig.1 Montagem com a placa magnética
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Drill Template

A A

Placa de montagem

Bucha

Gabarito de furação

Parafusos

Placa de parafusos

Câmera

Fig.2 Montagem com a placa de parafusos

Para informações detalhadas, consulte www.ezvizlife.com.


